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1.

Házszabályok körüli harc ma úgy 
tüntettetik fel, mint a parlamentáris es 
a nemzeti irány közötti küzdelem.

Az ellenzék azt állítja, hogy a 
revízió meg nem engedhető > speciális 
körülmények miatt<.

Nem gondolja meg, hogy revízióra 
épp azért van szükség, mert a közjogi 
ellenzék olyan követelésekkel all elő, 
melyek szépek es üdvösek ugyan, de 
meg nem valósíthatok — speciális 
körülményeink között. Es nem gon
dolja meg, hogy a revízió épp azért 
szükséges, mert az ellenzek oly fegy
verekkel küzd, melyek alkotmányelle
nesek másutt is, de különösen igen 
veszedelmesek — speciális körülmé
nyeink között.

Mert hiszen az obstrukció okos
kodása ez : nem kell a revízió, mert 
Ausztriával szemben védekezni nagyon 
gyengék vagyunk. A hatvanhetes alap 
rátiója is ez : nem kell a négy ven nyolc, 
mert Ausztriát támadni nagyon gyen
gék vagyunk. Egyazon alap.

Ne jatszszunk tehat a szavakkal, 

hanem vizsgáljuk tárgyilagosán a té
nyeket.

A nemzeti törekvések a parlamen
tarizmussal nem ellenkeznek, De ezek 
a nemzeti törekvések ezzel a parlamen
tarizmussal valóban ellentétben állanak. 
Mert nem valódi nemzeti törekvés es 
nem valódi parlamentarizmus az, ami 
ma egymással szemben áll.

A mi parlamentarizmusunk nem 
valódi parlamentarizmus, ez az egyik 
ok, melyen a mai konfliktus alapul.

De nem azért, amiért az. ekenzek 
hirdeti.

Azt mondjak, hogy ez a parlamen
tarizmus azért nem valódi, mert nem 
gyökerezik a nemzet szeles rétegeiben 
s mert ^parlamentünkben nincs váltó- 
gazdaság.

A többség valóban monopolizálja 
az uralmat. De miért? Mert nincs 
ellenzek. mely felváltani kepes legyen. 
Valóban fejvesztett logika az‘ mely a 
kormánypárton akarja felelőssé tenni 
eg)’ légben járó ellenzéki politika ter
mészetes követkéz menyeiért.

A közjogi ellenzek latta, hogy az 
ors/ag meggyőződésből vagy gyenge
ségből, romlottságból vágj hazafiatlan- 
ságból, ki tudná eldönteni nem akarja 
megdönteni a közjogi alapot. Az ellen
zék panaszolt is egyre, hogy a politi
kai erkölcsök mindinkább romlanak.

" ■ ■ ............. ..... ..... n

Beismerte a tényt, hogy elvei elfoga
dására a lehetőség mind kevesebb. De 
a közjogi alapról lelepni elmulasztotta. 
Mindeddig azt hittük, talán igy kell 
szerintük lenni, tálán úgy jó és helyes 
ez — speciális körülményeink között. 
Mert valahányszor egy abszurd, logi
kátlan, a világnak semmi példájával 
es semmi okoskodásával meg nem 
védhető ellenzéki argumentummal kell 
szembeállanunk — s nem lehet mon
dani' hogy ez ritka eset olyankor 
mindig felemlittetnek ezek a mi körül
ményeink, melyek úgy latszik, valóban 
szomorúan speciálisak.

Ha valamely kérdés korüli harc 
kitörésékor az ellenzek azonnal a leg
durvább hangba csap at: ha azonnal 
felszínre kerülnek a leggyengébb ele
mek . ha terrorizállatik mindenki, aki 
mérsékelt s ha elnyomatok minden, 

! ami argumentáció; ha minél magasabb 
j a küzdő politikusnak a nemzet áltál 
: adott méltósága, annál kevésbé szabad 

azt megvédeni; ha ekkép az a meg- 
I győződes gyökerezik a nemzet kevésbé 

művelt rétégéibe, hogy hiszen az esz, 
jeliem es tudás csak parádés ruha, jó 
a békés napokra, amikor rendesen 
semmit sem teszünk — de ha veszély
ben a haza, ime, akkor nem ez az, 
amire az országnak szüksége van ; ha 
valaki ezek ellen szólani bátorkodik:

1 A H C A.

Kedves testvér Peregrina.
Irta: KZattoxia, Ernő.

A tanár ur rossz kedvvel jött be a 
klinikára. Hogy ballábbal kelt-e föl, vagy 
a tegnapi tudományos vitában szenvedett 
veresége hozott-e boiut méltósággal teljes 
artára, azt a szépen fésült asszisztens 
nem tudta eldönteni. Méltóság alatt nem 
udvari tanácsosság értendő, mert a tanai
ul- ahhoz még nagyon fiatal volt, bár ö 
a maga életkorát egyéniségének fényes 
tulajdonságai szerint részletezte. Szép tes
tének — mert a tanár ur sokat adott arra, 
hogy ö szép — üde ereje a huszas évekre 
vallott, érett megfontolása valódi korával 
a negyvenedik esztendővel tartott lépést, 
tudományát az aggkor kivételesen dőle- 
gezte neki. Persze, a mások véleménye 
más volt, de saját magát mindenki maga 
ismeri legjobban s mikor mulatott homá
lyos képet az a tükör, amit féltve őrizünk 
íróasztalunk legrejtettebb fiókjában? — 
Hogy a tanár ur kepe kiválóképen csil
logott, az az ö különös szerencséje volt. 
De a magasztos homlok is elborul néha 
s a tanár ur tökéletes boltozati! kopo
nyáját most felhő övezte.

— Bejött már az öreg ?
— Még műn, nagyságos tanár ur.
— No, megint elaladt a vén osősz. 
Ez a vén csősz az öreg profesz- 

szór volt, akire az ifjú óriás csendes meg
vetéssel tekintett le.

— Van valami újság?
A nyolcas az éjjel rosszul volt, 

kétszer felköltöttek. Más nem történt. De 
igen, az uj testvér megérkezett.

— Az uj testvér? Ja, igen, amelyik 
a Veronika helyeit jött. Hogy hívjak ?

— Peregrina.
— Peregrina. Nagyszerű. Honnan a 

csodából veséik ezek a teremlések a ne
vüket ? Peregrina.’ Miért nem Pellagra ? 
Az stilszerübb lenne.

A szépen fésült asszisztens a köteles 
derültséggel fogadta a tanári ajk bíborá
ban született elmésséget.

— Persze, sitit stájer. Egy szót se 
tud ti agyarul.

— Nem tud; csak németül beszél.
— Csak nemotil. Azt sejtettem, hogy 

franciául, angolul nem tud, de azt remél
tem, hogy jártában-keltében ragadt rá 
egy pár magyar szó. Milyen buták ezek a 
teremtések, Istenem, milyen buták. Való 
ságos állatok. Megvagyunk verve velük.

Az asszistens újra elmosolyodott, de 
ezúttal befelé. Az apácák elleni kiroha
nás megnyugtatta. Tapasztalásból tudta 
már, hogy a legfelsőbb harag ma ezekre 
a siegény áldozatokra fog zúdulni s a 
táborkar — díjas és díjtalan gyakornok 
és pupák — meg lesz kímélve.

— Az angolról jut eszembe, hogy 
tegnap késő este hoztak egy beteget. V a- 
lami angol nyelvmester. Csak angolul 
tud, egyikünkkel se tudta magút meg
értetni.

Majd én beszélek vele — szólt 
előkelő hanyagsággal a tanar ur, ki a 
többi közt azt is elhitte magáról, hogy 
tud angolul, pedig csak a gyermekei angol 
nevelőnőjétől lesett el pár köznapi szót, 
amelyeknek azonban semmi közük sem 
volt az orvosi tudományhoz.

A táborkor, mint minden reggel, a 
klinika könyvtárában várta alázatos türe- 

! lemmel a romai hadvezérekére emlékez- 
: tető bevonulást. A szentélybe csak a, szé

pen fésült asszisztens juthatott be a reg
geli jelentés megtételének s a parancsok 
átvételének cime alatt Akkor adta be Ő 

; nagyságúnak a legújabb adomákat, az — 
Isten tudja, hol szerzett — politikai uj- 

; donságokat s az orvosi világ legújabb 
[ pletykáit, megcukrozva a klinikáról szó- 
1 lókat, megborsolva a többiek rovására 
I onnan kiindulókat. Ekkor törtek pálcát a 
! test vérk linikak fölött s ekkor mondtak 
■ lesújtó bírálatot a szaklapok legújabb 

cikkeire. Aztán jött a reggeli vizit, a kór
termek látogatása, ahol mar teljes kísér
letiéi jelent meg a nagy tudós. Sasszemo 
mindent észrevett, minden hibát meglá
tott. Futó pillantást vetett a villámos 
csengő jelző táblájára s kemény hangon 
szolt rá az arra siető testvérre :

— Nem látja, hogy a nyolcas külön 
| beteg csöngetett? Miért nem megy bo 

hozzá? Tanuljon rendet.
Az apáca szelíd alázattal felelt:
— Onnan jövök, tanár ur.
A tanár ur összeráncolta szemöldö

két. Nem felelt meg az igazságérzetének, 
hogy ne neki legyen igaza. Haragosan 
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mindegy — úgy halljuk akkor — így 
helyes, így szükséges ez — speciális 
körülményeink között

Mikor azonban a szabadelvüpart 
monopóliumáról van szó, akkor körül
ményeink már egyáltalán nem olyan 
speciálisak. Anglia alkotmányossága, 
parlamentáris valtógazgasága az az 
eszménykép, amely ilyenkor egyszerre 
eltölti lelkűket. Es hangzik a panasz, 
hogy nincs az ellenzéknek a hatalom
ban részé. Politikailag ez nem igaz. 
Hosszú evek óta túlságosán is nagy 
az események menetére való befolyása. 
Személyileg igaz lehet — hinc illáé 
lacrimae.

Ha minden baj kutforrása ez, 
hagyja el a közjogi alapot; ha annak 
meddőségéhez ragaszkodik, ne panasz
kodjék a következinenyek miatt.

A szabadelvüpart mit tegyen : 
Mondjon le ő is talán ' Legyen semmive 
vagy delegáljon önmagának ellenzéket 
kormanykepes tagjai közül : Vagy td- 
Ián a nemzetnek kellett volna lemon
dania a hatvanhetes alapról s függet 
lenségi többségét kellet volna adnia,
— nem azért, mert helyes, — hiszen 
évtizedek óta nyilvánítja, hogy nem az,
— de csupán csak azért, mert ez által 
a parlamenti váltógazdaság cléretik?

Valóban a logika — ug\ latszik
— igen hazafiadat) dolog ; nem csoda, 
hogy ellenzéki részről olyan igen gyak
ran mellőztetik.

Ezt a többségi monopóliumot ob- 
strukcióval rendszeresen megkorrigálni 
nem lehet; azt obstrukció csak a párt 
uralom szorosabbá tételere kényszerit. 
Mert hiszen aki meg van támadva, az 
védekezik.

Ha azonban az ellenzék a nemzet 
akaratához alkalmazkodni nem akar s 
ebből egy pártnak monopóliuma támad ; 
nem azzal korrigaija meg a hibáját,

hogy most már annak akaratával egye
nesen szembe helyezkedik.

A többségi monopólium korrek * 
eiója az, ha megszűnik a közjogi harc, : 
melyet az ország megunt.

A második érvvel — a nemzeti 7 
ségi agitációtól es a szociáldemokrácia- ; 
tói kölcsönvett eme fegyverrel bőveb- j 
ben foglalkoznunk szükségtelen. Mi f 
Magyarország teteles közjogán állunk, 
mely biztosítja a magyar szupremaciat 
s ha egy újítás a nemzetisegek préda* 
jara dobna az orsságot, mi az a par
lamentet, mely akként ül össze, ina 
gyarabbnak akkor sem fogjuk elismerni. .

Nem ismerne az ellenzék sem s • 
a nemzetisegeket s a nemzetközi szó- ! 
ciálistákat az igazi nemzeti akarat f 
hordozóiul ó is épp oly kévéssé ismeri J 
el. Milyen csodalatos álláspont azoké, i 
kik magukat egyedül igaz magyarok ‘ 
nak vallvan, megtámadják azt a tété- • 
les jogot, melyben a magyar felsőbb- ' 
seg megnyilatkozik de ezen elemek | 
nek teóriájuk szerint) az igazi nemzet 
képviseletben igen nagy sulylyal kellene 
birniok — ezen elemeknek még poli
tikai létjogosultságát is tagadják. Pe
dig a szocialisták es nemzetisegek — 
eyt nem lehet letagadni — e kérdés- j 
ben elvtársaik s ha az ellenzéki teória < 
helyes, a nemzeti akaratok nagyrész- ’ 
ben ők képviselik.

De ha ezek sem a nemzet, mi 
mai választók sem vagyunk a nemzet, 
akkor hogy hol van. azt tudni valóban 
nem lehet.

Ki a nemzet5
A mai választók' Nem. Annak 

többségé korrupt tömeg.
A nemzetiségek ? Nem Azok haza

fiatlan elemek.
A szocialisták ? Dehogy. Azok ha

zátlanok.

Hát ki a nemzet? Azok, a kik 
mindezeken kívül még fennmaradnak.

Hol van hát az a nemzet, melyre 
annyiszor történik hivatkozás? Hol van 
az Apponyi nemzete ? A mai cenzuson 
belül, ahol 30 éven at a kormánypárt 
többségben volt? Vagy a mai cenzu
son kívül, ahol a többség a szocialis
táké es a nezetiségeke ?

Valóban a nemzet, melyre ők 
hivatkoznak, i^en cxluziv. igen szűk 
körű válogatott egy társaság. A mai 
cenzuson belül es a mai cenzuson ki
vid állók nagy többségé abból egy
szerűen kizáratik. cs ezt a nemzetre 
való hivatkozásnak nevezik.

* Szabadelvű pártgyülés. Jelentős 
napja volt tegnap a kecskeméti sza
badelvű partnak. Mind a két kerület 
szabadelvű választói együttes ülésre 
gyülekeztek, hogy az immár elkövet
kezett képviselőválasztásokra megte
gyék jelölésüket. Komoly es nagy- 
jelentésü volt ez az aktus, melyre 
mindkét kerületből vagy 400—500 
választó jelent meg, ügy, hogy a 
Vár hágó féle helyiség nagy terme 
szorongásig megtelt. A gyűlést Dömo- 
tör Sándor kir. közjegyző, a szabad- 
elvüpárt elnöke nyitotta meg, vázolva 
az összejövetel célját es lelkes szavak
ban ajánlotta jelöltekül a volt képvi
selőket : dr Szeles 3 Józsefet a felső-, 
dr Atyy Mihályt az alsó kerületbe. 
Viharos, lelkes éljen fogadta e kije
lentest, melynek lecsöndesültével dr 
Szeless József állott fel szólásra, meg
rajzolta lapidáris szavakban a bere- 
kesztett országgyűlés történetét, amely
ben annyi lett volna a végezni való s 
amelyben mégis oly keveset lehetett 
végezni az ellenzék obstrukciója miatt 
s programmot adott a jövőre, amely 
nem egyéb, mint a Ház munkaképes-

vetie szemügyre az apácát, aki egy szo
bor mozdulatlanságával állott előtte. Tö
kéletesen fejedelmi alak volt. Arta a ger
mán szépség eszményi típusa; hidegen 
csillogó, tiszta szeméből egészség és aka
raterő sugárzott, enyhítve a magára vett 
alázat szelíd bájától. Ha tanár ur olyan 
emberismerő lett volna, mint a milyen
nek hitte magát, kiolvashatta volna a 
szemekből, hogy a csodálatosan szép apáca 
sohasem fog dacolni, nem duzzog, nem 
békétlenkedik, lem játsza a sértettet, nem 
intrikál es nem bizalmaskodik, mert mind
ezeknek a kicsinyességeknek fölötte áll. 
De a tanár ur sokkal büszkébb volt, sem 
hogy emberismeretét szolgákon gyakorolta 
▼olna s azért gondosan ápolt kezének egy 
kimert mozdulatával maga után intve az 
apácát, , folytatta útját a közös kórte
rembe. Es ez az ut a szegény Peregrina 
testvérnek valóságos vesszőfutása volt. 
Orvosok, betegek és korházi szolgák füle- 
hallatára zudult rá a szidalmak özöne. 
Vgyetlensóge, korlátoltsága, szórakozott
sága, mozdulatainak a sikert eleve tönkre
tevő esetlegessége elriasztó példa gyanánt 
lön közguny prédájára bocsájtva. Tőle 
tanulhatta meg mindenki, hogy nem sza
bad a beteggel bánni, hogy nem szabad 
a párnát igazítani s általában hogy nem 
kell valamit végezni a betegágy körül. 
Es a kedves testvér, Peregrina, hallgatta 
mindezt a szobrok rendithetlen nyugal
mával. Szép arcán egy vonás sem moz
dult, szempillái meg sem rebbentek. Pe 
dig márlirornsága csak az utolsó ágynál 

ért véget, a melyben az a bizonyos angol 
feküdt. Itt már békét hagyott a tanár ur 
a szerencsétlen apácának, mert minden 
gondját angol nyelvtudományára kellett 
fordítania. S e gond, vagy maga a nyelv
tudomány még igy is kevés volt, mert az 
angol egy betűt sem értett meg a tanár 
ur beszédéből. Persze, a szegény nem a 
gyermekei nevelőnőjétől leste el az anya 
nyelvet. A helyzet kezdet kritikussá válni, 
midőn a tanár ur egy megvető kézmoz
dulattal ott akarta hagyni a beteget. Ek
kor azonban közelebb lépett Peregrina 
testvér s hibátlan, folyékony kiejtéssel 
beszélni kezdett a beteghez, akinek a 
szeme egyszerre fölragyogott.

Azután minden póz nélkül odafor
dult az apáca a tanár úrhoz s halk, szen
vedély nélküli hangon tolmácsolta neki a 
beteg szavait. Szegény ! már alkalmasabb 
módon nem is hívhatta volna ki a nagy 
tudós gyűlöletét. A könyvtár falai csak 
úgy reszkettek a vizit, után a tanár ur 
haragos kifakadásaitól. És a jó vélemény 
pálcája eltöretett kedves testvér Peregrina 
fölött, aki csak újabb szerencsétlensége a 
klinikának, akinek már bábuarca is bu
taságról beszél, aki sohasem fog mívelet- 
lenségének határtalan tengeréből kievie- 
kélni, aki bizonyára egy gráci suszter 
leánya s angolul is valami csepirágótól 
tanulhatott. Azután még egy általános 
kritika következeit, olimpusi haraggal 
sújtva le az egész testvéri óborra, melynek 
egyetlen tudománya a keserves oktatások 
árán néha beléjük nevelt rutin.

A fenséges harag csak akkor csilla
pult, mikor a belépő szolga alázatos haj- 
longással tudtára adta a tanár urnák, 
hogy egy idegen ur várakozik a szobájá
ban, aki a névjegyét is ideadta. A kár
tyán csak a név volt olvasható. Fürst 

' Waldenburg Auerstein. A tanár ur szive 
: inegdobugott a gyönyörűségtől, de hosz- 
' szu gyakorlat u’ján elsajátított nyugalma 
i most sem hagyta el

— Engedjenek meg, uraim, de át 
kell mennem a szobámba. Waldenburg 
herceg ő főméltósága várakozik ne&m, 
majd visszajövök.

Ezzel elsietett, hátrahagyva a tábor
kar arculatján a hercegi palotákig kiter
jedt hírnév dicsteljes sugarát.

Waldenburg herceg szikár, öreg 
ember volt, megjelenésében azzal a bizo
nyos egyszerűséggel, amely többet mond 
minden pompánál.

— Egy szívességet kérek öntől, 
uram, — szólt a belépő tanárhoz, könnyű 
főhajtással felelve annak alázatos hajion- 
gásaira.

— Parancsoljon velem, főméllóságod.
— A leányommal szeletnek beszélni, 

aki itt van önöknél.
— Nálunk ? — szolt elképedve a 

tanár. — Talán valamelyik különszobá- 
ban ? — S gondolatban végigfutott a
gazdag henteseken és a szegény állata 
hivatalnokokon, akiknek módjuk vagy 
befolyásuk van különszubát váltani a be
tegjeik számara.

■V Közelgő w ÁCTY ÁIT 
választásokra ■ pofi
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ségéntk helyreállítása. Nagy tetszéssel 
fogadott beszéde után dr Nagy Mihály 
adott progranunbcszédet, mely első 
részében a törhetetlen és őszinte sza
badelvű hitvallásnak volt valóságos 
glorifikációja, lendületes hevvel ma
gasztalva azt az államfentartó elvet, 
mely egy ezredéven keresztül ezt a 
hazat fentartotta. Programmja úgy
mond — szolgálni a hazát es szol
gálni a várost, úgy az összességnek, 
mint egyeseknek is az érdekeit. Be 
szedet gyakori éljenzés szakitotta félbe, 
sokan voltak a jelenlevők közt, akik 
nek eszükbe jutott, hogy ezt a szol 
gálatkészse «et mar gyakran igénybe 
vettek s mindig készen is találták, 
akár ha egyesek, akár ha a varos 
érdeke forgott kockán. Végül még 
•SseZw/ József megköszönte a belejük 
helyezett bizalmat s Nagy Mihály ne 
vében is kijelentette, hogy a jelöltsé 
get elfogadják. Kérte egyszersmind a 
megjelent választókat, hogy kiki a 
maga hatáskörében kövessen el min 
dent, hogy a szabadelvüpárt lobogóját 
diadalra juttassa.

E célból a szabadelvüpárt koz 
ponti ügyvezető-bizottsága a / áthágó* 
féle helyiségben (111. t , Páva utca 146. 
sz. a.) mindennap, különösebben az 
esti órákban együtt van, hol a sza- 
badelvüpart minden tagja a válasz
tást érdeklő dolgokban felvilágosítást 
nyerhet.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Vaturnap t>. u. Szuiamíth Fste: Asztaltbetyar 
(Páros bérlet.)

Hétfőn Tavasz (Páratlan bérlet
Kedden: Casanova. (Páros bérlet 
szerdán Két öröninap (Páratlan bartet ) 
i sutortókún Két ÖrÖmnap (Páros bérlet )

Hideg fény villant meg a föiir sze
mében.

— Az én hányom nem beteg, uram,
— szólt a gőg egy finom árnyalatával, — 
hanem apára.

Apára? szólt elképedve a
tanár.

Igen. Mi különös van ebben?
Ami köreinkben ez nem ritkaság. Pár
évvel ezelőtt Waldenburg hercegnő ki
jelentette, hogy apáca akar lenni s én 
sokkal jobban ismertem hajthatatlan 
akaraterejét,semhogy megkisérlettem volna 
szándékáról lebeszélni. Csak annyit akar
tam elérni, hogy lépjen valamely előkelő 
rend kötelékébe, ahol befolyásommal 
könnyen keresztülvihetem, hogy pár rv 
alatt fejeddemasszonv legyen, Dr ő erről 
sem akart hallani. Ntin azért \a,ok <1 
eddigi világomtól, — felelte — hogy to
vábbra is a kötelékében maradjak. S ne
kem meg kellett hajolnom akarata előtt 
s el kell viselnem, hogy egy Waldenburg- 
Anerstein hereegnő, aki három éven al 
volt a világ legrégibb es legelőkelőbb 
társaságának ünnepelt szépség!*, most 
beteg napszámosok szolgálatába álljon. 
Még csak azt sem engedte meg, hogy 
kivételesen bánjanak vele. Most már ő is 
csak egy szám, egy név: Schweszter 
Peregrina, aki ma itt van s holnap talán 
már az ország másik végébe dobjak.

— Peregrina ? Schweszter Peregrina?
— kérdezte hebegve a tanár, akinek tö
kéletesen boltozott homloka fenyleni kez
dett a gyöngyöző veríték töl.

— Igen, Peregrina. Ezt a nevet va 
larztotla, ezzel is szimbolizálván, hogy ő

Pénteken: Arany virág (Felárak
Szombaton Orosz-japan háború. (Paratlan bérit;. 
Vasárnap: Orosz japan habom. (Páros bérlet

*** A bor. Félhelyáras közönség még 
ilyen kicsinyke nem volt soha, mint a 
Bornak tegnap esti előadásán Tan nem 
üti meg a nívót a Gárdonyi darabja? Tán 
nem elég tóllegényes? V agy nincs benne 
semmifele Bolond gondolat ? Mi a hibaja, 
ki tudná megmondani, legkevésbbé azon 
bán bizonyára ez a mi szeszélyes publi
kumunk. Az előadás inkább bohózatra 
emlékeztetett, semmint népszínműn*. Min
denekelőtt a in p nyelvén beszélni nem 
tudott senki, de senki, öggjütL ölöget, 
sömmi, — nohát így nem In szel a ma 
gyár paraszt soha, annyi bizonyt s. Egyéb
ként a beszédtől eltekintve is csak az 
Almássy Baraes Imréje érdemes a meg 
említésre. Kiejtés dolgában is érdemül 
kell neki betudni, hogy legalább nem 
aflektalta a szögedvideki lájsz.ólást, ha 
mar azt el nem sajátitháttá a maga ere 
dél iségében. Büszke, egyenes s/ivu s 
mindenek fölött férfias parasztember be 
nyomását gyakorolta ránk. A többiek nem 
ig< n vettek komolyan a dolgokat, inkább 
csak vicceltek, amúgy péntekiesen. H J

♦/ Színházi előkészületek Amilyen 
szegényes es semmit erő darabokból 
(Orosz japán háború, Tavasz), all a jövő 
heti műsor, épp olyan kitűnő es közked
velt színdarabokra folytat jelenleg a szili 
társulat előkészületeket, mint a Fehér nasz, 
M iniszterv álsng, János vitéz, Hajdúk 
hadnagya, stb. V arjúnk lehat tuielemmel.

Makó Aida Szegeden Szirmai 
Imre, a Népszínház művészé, ma este 
búcsúzik a szegedi közönségtől. Ez alka
lommal a Szókimondó asszonyság kerül 
színre s az előadáson szerepelni fog a mi 
kiváló tragikánk, Makó Aida is, aki a 
gyöngélkedő Hettyei Aranka helyett val 
lalla el Hübselier Kata szerepéi.

V Mikszáth Kálmán operettje Sza
badkarol jelenti tudósítunk a következő 
érdekes színházi eseményt: Mikszáth 
Kálmán, a kiváló magyar író, értesítette 
Geiger A. Mór szabadkai zeneszerzőt, 
hogy „A kel koldusdeák ' című gyönyörű 
szép novelláját opeieit szöveggé lógja at 
dolgozni, a versek megírására Hullat Jenőt

ezután idegen mindenkin* nézve, aki ed 
í dig ismerte. He nem akarom a mi családi 

történetünkkel untatni, uram — folytatta 
könnyed fordulattal a four. — Miután a 
főnok nőtől engedélyem van a bcszélge 
tűsre, öntől csak azt kérem, kegyesked
jék egy megfelelő helyet booatani ren
delkezésünkre, mert ha Schwesztei Pereg 
rína hozza is szokott az igénytelenséghez, 
én még mindig nem vagyok rá képes, 
hogy mikor néha viszontláthatom a Ital
nyomat, a folyosón vagy az előszobában 
találkozzam vele.

A tanár ur rosszul érezte magat, 
nagyon rosszul. Formás, szép leje, a tu
dományok e csarnoka szédülni kezdett s 
úgy latszolt, mintha ez a szikár, arisz
tokrata csendes, gunyoros hangjával ki- 
SZi dcgeíte Volt.a ebből ; z iolr’ulol . Z a 
bizonyos, huszas evekre valló rugekony 
ságot De aztán mégis összeszedte magat 
valamennyire.

— Engedje meg, ÍÖméltóságod, hogy 
a saját szobamai bossassam rendelkező 
sere. Azonnal értesíteni logom kedves 
leányát.

Ezzel kiment, miután pár pillanatig 
hasztalanul erőlködött kifele tolni az aj
tót, amely azonban csak befelé nyílt.

Odakint a folyosón zavartan kiáltott 
rá egy ácsorgó szolgára :

— Szaladjon gyorsan es hívja fel a 
szobámba Waldenburg Auerslein hercegnő 
ő főméitósagát.

8. oldal.

kérte fel. A szöveghez Geiger A. Mór ir 
zenét, mely a jövő év őszén kerül színre 
a K irály -színházban.

NAPI HÍREK.
Kecskemét, január 7.

— Rendkívüli közgyűlés A városi tör
vényhatósági bizottság 1905. évi január 
9 én (hétfőn) délelőtt 10 makor a városi 
székház közgyűlési termében rendkívüli 
közgyűlést tart. A közgyűlés egyetlen 
tárgya : Az országgyűlés egy behívása s e 
célból az országgyűlési képviselőválasztás 
megtartása iránt kibi<-salott legfelsőbb 
királyi kézirat kihirdetése es annak foly
tan a szükséges intézkedé>ek megléteié.

-- Döntés előtt llyoncnnü mai ve
zéreik künknek szerzője Réz Mihály, aki 
egy nagy tekintély u ellenzéki lapba szo
kott politikai vezércikkeket írni. Ellenzéki 
ember tehal : van azonban benne annyi 
elfogulatlanság, hogy a mai zavaros vi
szonyok között megbusa es ki is merje 
mondani az igazságot. Kimondja jobbra 
es kimondja baba az igazságot. Ellenzéki 
vezéreik két adunk : olvassak el és gon
dolkozzanak rajta ellenzéki polgártár
saink is.

Lemondás Dr Horváth Mihály 
orvos, a hely beli úri kaszinó igazgatója, 
városunk tarsadalmunak egyik legkivá 
lobb vezérembere, ma bejelentette a köz 

! ponti választmány i tagságáról s a bor 
ellenőrző bizottságból viselt elnöki Usz. 
léről való lemondását.

Tea-estely. A Sik« Inémákal es 
Vakokul Gyamolíto Egyesület fényes si
kerű teaestéi) t rendezett Vizkereszl nap 
jan a M illek kér szálló nagytermében. A 
múlt évi tea zsarukat is fölülmúlta láto
gatottság dolgabaan ez az. idei, ott volt 
varosunknak egész hölgy intelligenciája s 
a helyi társadalomnak legelőkelőbb fiatal 
leánykái voltak a felszolgálok. A zsur 
szép sikerében osztoztak úgy az <gylet 
vezetői dr Tt*gz<* (’yula elnök, Nemelli 
Las/io igazgató, dr. Fodoi Jenőné es Né
meth L iszloné úrasszony «»k* valamint az 
a sok bajos kicsi lányka, akik ellenáll- 
hatatlan szívélyességgel kínálták a nemes- 
siivii adakozók által összegyűjtött édes - 
ségekcl. A i ndezők faradságát az erköl
csi siker melh‘ll igen tekintélyes tiszta 
jovt d Imi is jutalmazta.

Eskü leletei A központi választ
mány tagjai közül ina tizen letették az 
esküt a tárnics kezeihez. A választmány 
kedden tartja meg első ülését, melyen a 
választásokra való előkészületekről fog 
intézkedni.

Kérelem Folkurctnek azok az 
igen tisztelt hölgyek, kik a József Fó 
herceg Szanatórium lígyusület sors 
jegyeit átvenni szívesek voltak, bog}' 
az eddig befoly t összeget I. ovi január 
12-ig dr .Xbf’í/Z' Ernő pénztáros ( 

palota /. em. > vagy föld 
s*mt y.) kezeihez juttatni szivesked* 
jenek.

— Eljegyzés Miklossy Gyula Maros- 
újvárról eljegyezte Galánthai Fekete 
Vilmát.

Hock János Kecskeméten. A Kat- 
holíkus Egylet holnapi, azaz jan. K-iki 
bálja iránt városszerte nagy az érdeklő
dés. Az az érthetetlen kölülmény, hogy a 
vezető korok szinte példátlanul irtóznak 
az idén táncmulatságok rendezésétől, még 
a tavaly inai is nagyobb sikert biztosit ez 
estélym k. De nemcsak a táncra vágyó 
fiatalság készülődik (erősen a egylet bál
jára, hanem a társadalom minden rétege 
impozánsán lesz ez alkalommal képvi
selve; a balt megelőző hangverseny ugyan
is mindenkire hatalmas (vonzóerő, amely* 
uek nívójáról minden szónál szebbou bo-
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szelhet ama bírunk, hogy nem kisebb 
ember, mint Hock János is ott van a sze
replők között, akit bizonyára nagy élve 
zettel fog meghallgatni mindenki.

— Köszönetnyilvánítás A Siketnémák 
és Vakok intézetének igazgatósága ez 
utón is hálás köszönetét mond Fodor 
Mihály, városunk szülötte, zombori pénz
ügy igazgató helyettes urnák, azon szives- 
ségéért, hogy az intézet céljára HM) koro 
nát volt szives adományozni, illetve 1OÜ 
koronával szíveskedett belepni a „Siket 
némákat gyámoliló Egyesület" alapító 
tagjai közé. — Köszönetét mond továbbá 
Bús Károly túrnak, aki •városi szolga lé
tére, mint a múlt évben, úgy most is 10 
koronát adományozott a szegény sorsú si
ketnéma tanulok részére

— A Polgari-kor uj tisztikara A Pol
gári kör tegnap, vizkeresz* napján d. u. 
3 órakor tartotta meg tisztújító közgyűlé
sét. Rendkívül látogatott volt a gyűlés, a 
mit különösen az bizonyit, hogy az elnök
választásnál 72 en szavaztak. A regi tisztikar 
lemondása után elnöknek megválasztottak 
45 szavazattal Adler Imrét, Tormnssy 
Sándor tanítónak, az eddigi elnöknek 27 
szavazata ellenében. Közfelkiáltással vá
lasztattak meg a tisztikar többi tagjai, 
és pedig alelnökok lettek Laczy Sándor 
iparos és Tormássy István (kapitány. Tit 
kár dr. Nagy János v. fogalmazó, pénz 
taros Fekete Béla v. tisztviselő, ellenőr 
Tóth Gerő tanító, háznagy Somogyi .Já
nos tszéki tisztviselő, főkönyvtáros Sala
mon Elek tanító, könyvtáros Kéri János, 
ügyész dr. Mészáros Ferenc ügyvéd. Vá
lasztmányi tagok Bereczky Jenő, Reisz- 
niann Marton, Soós Ferenc, Kónya Imre, 
Reiner Ignác, Henter Gyula, Koók Sá 
muci, Hollósy János, Sánta Gábor, Er- 
dősy Pál, Koezó Sándor, Farkas József, 
Nagy István, Szabó Ferenc, Farkas Ignác, 
Sárközi Ferenc. Szám vizsgáló bizottság 
elnöke Simon József, tagok Balogh Dé
nes és Bencsik Antal. A tisztikar meg 
választatása az uj alapszabályok értelmé
ben három évre szól.

— Nepies előadások. Újból fölhívjuk 
a nagy közönség figyelmét a Katona 
József kör áltál január 8 án. vasárnap d. 
u 4 órakor rendezendő népies előadásra. 
Ez alkalommal Marton Sándor ref. fő
gimnáziumi tanai* tart rendkívül érdekes 
előadást, melynek tárgya lesz: A régi 
magyar irodalom : pogány kori hős inon 
dák. Reszt vehet az előadáson heléptidij 
nélkül minden felnőtt férfi és nő.

— Hangverseny Jaszszentlaszlon A 
jaszszentlászlói gazdakor tegnap esti* szép 
sikerű mulatságot rendezett a központi 
iskola termében, amelyen Kecskemétről is 
számosán jelentek meg. A táncmulatsá 
got hangverseny előzte meg s azon részt 
vett a többek közölt Faragó Gézané úrnő 
Kecskemétről, aki Tábori Róbert egjik 
bajos monológját adta el » rendkívül kedve
sen általános tetszést keltve.

— Tüzrendeszeti állapotok Nagykoré 
•on. A nagykőrösi tűzoltóság néhány ev 
előtt vsak papiroson létezett, most azon 
bán olyan fokon all, hogy hasonló viszo
nyuk közöli levő varosoknak mintául 
szolgálhat. Kitűnő felszereléssel, modern 
mászóházzal és — ami legelső sorban 
felemlítendő— tizenkel nyilvános tűzjelző 
állomással rendelkezik a tűzoltóság. A 
vármegyei lüzoltós/övetseg előterjesztene 
folytán Beniezky Lajos alispán is örwn 
detrs tudomást szerzett a nagykőrösi tűz
rendészen viszonyok javulásain!, miért is 
Pók * Károly polgármesternők es Tóth 
Lajos parancsnoknak a város tűzrendé
szetének emelése kerül kifejtett ugybuz 
galmáért elismerését nyilvánítottá. S 
így látják azt át sorban merészen haladó 
szomszédunk, hogy mennyire úgyszólván 
életszükséglete a városoknak a jól föl
szerelt tűzoltóság, csak mi jatszszuk még 
egyre a maradiak szerepét e téren, holott 
más irányban meg szinte kérkedünk vele, 
hogy a Duua—Tisza közén magunkhoz 

ragadtuk a vezető szerepel. — Ugyan 
mikor írhatnak majd — joggal '. — vidéki 
lapok olyan elismerés hangján a mi tűz 
rendészeti állapotainkról, mint mi a kö
rösiekről ugyan mikor!

— Gyaszhir. A polgárság egyik igen 
népszerű alakja hunyt el csütörtökön este, 
az öreg Cseh Sándor ácsmester. Minden
felé ismerték ritka becsületes jelleme, 
szókimondó természete révén s elhalálo
zásának híre igaz részvétet keltett minden- 
fele. < saládja a következő gyászjelen 
lést adta ki:

Alulírottak mély fajdalommal, de az 
Isten akaratán való keresztényi megnyug 
vas igaz érzésevei jelentjük, hogy hűsé
ges hitvesem, illetőleg éd» s jó atyánk, 
apósunk es nagyatyánk id. Cseh Sándor 
ácsmester folyo 1905 év január hó 5 ik 
napján, este 7 órokor, munkás életének 
75 ik esztendejében, néhány napi beteg
ség után csendesen elhunyt. Temetési* a 
református egyház szertartása mellett e 
ho 7-én. szombaton délután 2 órakor lesz, 
az V ik tized, Vadász utca 345 számú 
családi háztól, a budai-ut melletti reform, 
temetőben Kecskemét, 1905 január ho 6 
Béke poraira! B. Tóth Maria, neje. Cseh 
Sándor, Cseh Erzsébet, Cseh András, 
Cseh lnne gyermekei. Cseh Erzs’ke, Cseh 
Ilonka, Molnár Erzsiké, Molnár .Juliska, 
Molnár Sándorka, Molnár Ilonka, Molnár 
Józsika unokái. Kerv Ilona menye. Mól 
nár Sándor veje.

Sár- es viztenger a járdákon A 
következő epés sorok közlésere kért föl 
ma bennünket egy előfizetőnk : A járó
kelő közönség legnagyobb niegbotránko 
zására a legtöbb háztulajdonos a járdán 
hagija elolvadni a havat, miáltal nemcsak 
viz és sártócsa keletkezik a járdákon, de 
tisztesség! s ruhával és cipővel kimenni az 
utcára úgyszólván lehetetlen s mellett a 
folytonos vízben való gazolás az egész 
ségre sem igen kedvező. Az ország egyet
len valamire való városában sem túrnék 
meg ily hanyagságot, azt kérdezzük tehát 
a hatóságtól, miért nem hoz szabályrende
letet a járdák lesepert elésére olvadás al
kalmával, ha pedig van erre rendeleté, 
birság terhe mellett miért nem hajlatja 
végre? A tizedesek pedig figyelmeztethet
nek a liszlaság iránt érzék kid bíró házi
gazdákat kötelességükre.

— Piaci árjegyzék 1904. évi jan. ht 
7-ik napján. Tisztabuza 18.20—19.20 Két 
szer 15.40—16.00. Rozs 14.10—14.30. Árp; 
15 60—16.00. Zab 15.00 -15.40. Tengeri 
kecskeméti 16 60—16.80. Tengeri bánáti 
164D -16.80. Köles 18.00 20.00. Krumpl 
8.00.—9.00. Széna 7.60—8.00. Szalma 3 40 
3 80. Hízott serlés kilója 1.02 —1.06. Sza 
Ionná kilója 1.12 — 140.

Felelős sserkesztő :
Dr. NAGY MIHÁLY.

Főmunkatars
Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

Laptulajdonos :

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.

N y i 111 é r.
(E rovatban köelöMekérf néni vallat felelősseget a Szerk.)

Évszázadok óta ismert

segítő gyógyító tényező 
Karhbad. Harienbad, 

Tranzensbadi stb.
kúráknál: mindi*; 

lényesrn bev. lt.

Rosenhaum Antal
tüzelöfa, szén, mész és czement raktára

Értesítés.
Tisztelettel hozom tudomására a t. 

vevőközőnségnek, hogy megboldogult 
férjem cége alatt fentálló cement, 
tüzelő- és építő-anyag ke
reskedést a régi cég alatt 
változatlanul tovább folytatom.

Arra kérem a t. vevő közönséget, 
hogy a városszerte szolid 
nak ismert régi cég iránt 
eddig táplált bizalmát a jövőben is 
megtartani s h. megrendeléseivel 
megkeresni szíveskedjék.

Kecskemét, 1905. január hó.
3433-g 5 Kiváló tisztelettel:

özv. Rosenbaum Antalné.
Buját gyártású díszes és egyszerű 

cementlapok nagyraktára,“ mű már 
vány mozaik, betoncső gyár.

9389—1904. tk. szám.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
az Országos Központi Hitelszövetkezet 
végrehajt utónak, továbbá K«*cskemét{th. 
város közönsége ^csatlakozónak 
Dezső elleni 1358 kor. és illetve 53 kor. 
24 fillér és jár. iránti kielégítési végre
hajtási ügyében a kecskemétil 6811. sz. 
betétben A. 1. 1—3 sor. 5797/2., 5798. 
és 5799. hisz. a. felvett és Fördős Dezső 
végrehajtást szenvedett nevénjálló 3348 
korona becsértékű jószágtest a vég
rehajtási törvény 176. §-a értelmében
az 1905 évi januar ho 19-ik napjan d e.
9 órakor a kir. törvszék tkvi helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésén, az egy
idejűleg megállapított s a hivatalos órak 
alatt a telekkönyvi hatóságnál, valamint 
Kecskemét városházánál megtekinthető 
teltételek mellett a kikiáltási áron alul is 
eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a bt csór
10 százalékát készpénzben, vagy óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni.

Kelt Kecskeim-ten, a kir. tszék mint 
llkvi hatóságnál 1904. drezember 8-án. 
3451 1 1 (P. H.)

I
I

Elegáns és egyszerű
Modell-kalapok, 
gyermek-fejkötők és sapkák, mélyen 
leszállított árakon adatnak el. az 
idény előrehaladása folytán SZABÓ 
PETERNÉ divatáru-üzletében Nagy- 

körösi-uteza 18. szám alatt.

35 korona 
egy teljes öltöny! 
Van szerencséin a n. é. közönség 
I) tudomására hozni, hogy az
1904. évről fenmaradt nyári szö
vetekből teljes öltönyt 35 koronáért, 
egy nadrágot 9 koronáért készítek.

Teljes tisztelettel :P intéz* B.
3456 katonai és polgári szabó. t—1
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1317 1904 vgli. sz.

Árverési hirdetmény.
A Ilii írott kiküldött bírósági végre

hajtó ezennel közzé teszi, hogy a buda 
pesti VII. kér. kir. Jbiróságnak 1904. évi 
Sp. X 1362. számú végzésével Dr. Sebes 
József ügyvéd által képviseli Heek es 
Gergely lel peres részére Zsuflá Pál és 
neje alperes ellen 26 kor. 30 fillér követe
lés és jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán alperesnél lefoglalt és 
666 koronára becsült ingóságokra az 1904. 
V. 1291 2 járásbiiósági számú végzéssel 
az árverés elrendeltetvén. annak a felül
foglaltatok részére is. amennyiben azok 
törvényes zálogjogot nyerlek volna Lajos- 
inizsén alperes lakásán leendő megtartására 
határidőül 1905 évi januar ho 9-ik napjan 
deluta 3 oraja tűzetik ki. mikor a bíróikig 
lefoglalt cséplőgép és bútorok es egyéb 
ingóságok a legtöbbet Ígérőnek készpénz- 
fizetés mellett, szükség esetén betsáron 
alul is el fognak adatni.

Eelhivatnak mindazok, kik az elár
verezendő ingóságok vét (darából a vég
rehajtó követelését megelőző kielégítésé
hez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban már eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki 
nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
vagy Írásban beadni, vagy pedig szóval 
bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetmény
nek a bíróság tábláján kifüggesztését kö
vető naptól számittatik.

Kelt Kecskemét, 1904. desz. 26-án.
Sinionyi S. Gyula 

3453 1 — 1 kir. bír. végrehajtó

Meghívás.
A Kecskeméti Takarékpénztár 

Egyesület

1905. évi január hó 22-én d. e. 11 órakor

a Kaszinó termében

Évi Rendes Közgyűlést
tart, melyre a 1. részvényesek tisztelettel 

meghivatnak.

A Közgyűlés tárgyai:
1. Igazgatósági jelentés.
2. A zárszámadás megvizsgálása, a mér

leg megállapítása és az igazgatóság
nak a nyereség felosztása iránti ja
vaslata.

3. A felügyelöbizottság jelentése.
4. A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő

bizottság kinevezése.
Kecskemét, 1905. január 3-án.

Az Igazgatóság.

Hirdetmény.
A néhai Bánó Imre hagyaté

kához tartozó mintegy 140 cat. hold 
városföldjei, 100 cat. hold ágasegyházai 
és mintegy 260 cat. hold kerek
egyházai földbirtokok kedvező feltéte
lek mellett, a vetésekkel együtt ha
szonbérbe kiadók. — Értekezhetni 
a tulajdonosokkal, a Vásári-nagy- 
utezai Báno-fele házban. 3452 3 -1

Eladó HÁZ.
2 tized. Mária utcza 33 számú

2 utezára szolgáló udvartel kű
MT újonnan épült ház. “Wl 

mely áll:
4 külön-külön szobás lakásból. 
4 konyha, mellekepületben 4 kamra, 
szép üvegezett folyoso. tágas udvar, 

jo ivovizü kuttal ellátva.
szabadkézből eladó.
3369 Értékelhetni a tulajdonos 10—7 
SZÉLESS LAJOSSAL

III tized. Homoki utcza 96. sz. a.

7 fíestía "káfy/ra/r —
Heím féle fo|> lonégő-szabalyuzó-szeHo/o kályhák 703S WfifT fíj. OOO HASZNÁL A 73 A <•

Utasatokról ME1DINGER-0FEN utalással a: ;1 
óva intünk H.HEIIZ adó védjegyre

Fblyfonéffó' ka^i/a/lók
KÖZPONTI FŰTÉSEK

H.HEIM

MINDEN RENDSZERBEN, 
MINDEN TÜZELŐ ANYAGNAK FÜSTMENTES TÜZELÉSSEL 
EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFUTHET.

Szrf/özfefesi brrv/H/ezrseA, 
MINDENNEMŰ SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK.

NÖVÉNYHÁZ! FŰTÉSEK. 
/egyoEó rfte/Nrez/ÁÁ. - freste fosó A és A ő-fse ff vetés eé 

ir, es bérmentve.

Budapest, Thonetud var. 
Eredetiben kaphatok csak fenti helyen, 
vagy Becs. I., Schwarzenbergstr 8

4 
í

'Ö
Ifi
0 

k 
a 
-a 
*

*5

Értesítés.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tisztelettel ertesi 

teni, hogy atyám, néhai Mészáros János áltál több mint 30 éven 
át szakértelemmel s minden igen) eket kielégítő módon űzött 
építővállalkozást Gy. Papp József régi jó hírnek örvendő kőműves- 
es ácsmester úrral néhai Mészáros János társával eg\ üttesen to
vább folytatom. Az építőipar térén szükséges szakismereteket a 
budapesti felső epitőipariskola elvégzésével, a gyakorlatot pedig 
atyáin oldala mellett szereztem meg.

Fótörekvesem az leend, hogy atyám nyomdokain haladva azt 
a teljes bizalmat es elismerést, melyben ö es társam Gy. Papp 
József ur az epitő-közönség részéről az évek hosszú során át meg
bízhatóságuk és szakértelmük folytan méltóan részesültek, a ma
gain szamara is kiérdemeljem és megtartsam. Tisztelettel

3437-3-3 IxzCészáros János.

Elvallahmk mindennemű tervek es költség vetések készítését 
és kivitelét a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig; továbbá átalakí
tási és javítási munkálatokat is szolid árak és kifogastalan kivitel 
mellett.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérjük
Kiváló tisztelettel :

Mészáros János. Gy. Papp József,
VI. tized, Szolnoki utcza 59. sz. IV. tized. Gyik utcza 47. sz.

Meghívás.

A Kecskeméti Központi Takarékpénxtír
XXXII-ik évi 

Rendes közgyűlését 
folyó óvi január hó 22-ilt 
napján d. e. ÍO és fél órakor 
tartja meg hivatalos helyiségében (rom. 
kath. egyhás uj bérháza I. emelet), melyre 
a l. részvényesek tisztelettel meghivalnak.

Tárgysorozat:

1 Igazgatósági jelentés
2 A zárszámadás megvizsgálása, a mér

leg megállapítás i es az iga hatóságnak 
a nyereség felosztása iránti javaslata.

i 3. A felügyelő bizottság jelentése.
4. Az igazgatóság tagjainak 3 évre való 

választása.
i 5« Jegyzőkönyv-hitelesítő bizottság vá

lasztása.
A mérleg, az igazgatóság é> felügyeli 

bizottság jelentése a t. részvényesek által 
a pénztár helyiségében bánni kor megte
kinthető.

Kecskemét, 1905. január 3-án.

34445~2 2 Az Igazgatóság

A Mayerfi-féle
Ezüst-fehér szinszappan I

I
a legjobb mosószappan.

3’Zilonl^én.t fillérért

xxxizid.exi jc’c'c f,JL»zer’3izlet'b«xi 
ICMplxató.

Tessék ügyein:, hogy minden darabon rajt* 
legyen a név 3M2-i5ű-i»
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Steiner Mihály
törvsz. bejegyzett adás vételi vallalata.

Agrtsrgyhazan a <»aal Dezső fele biit<>k k sebb nagyobb 
parcellákban elad:.

1gy 60 70 holdas kitűnő szántóföld a varos közelé
ben megvetetik

A piac közelében egy 12< 0 forintot jövedelmező ha.: 
olcson eladó. - .

Egy 40 50 holdas elsőrendű szántó- e* •kaszálo-fold
meg vetetik

A vasút mellett egr 160 m 
hold szőlő is van,

Borbáson 25 
eladó.

Rülloszogben 
A varostól 3 

fold eladó.
Az árvahaz mellett egy fel hold *»z< elad .
A piacz mellett egy két lakásból álló un ház elad* 
Szentkirályon egy 54 holdas, egy 18 holdas, egv 

holdas, egy 17 holdas földbirtok eladó.
Egy 30- 40 holdas földbirtok megve 
Hah szbán egy 4 holdas szőlő eladó
A szolnoki-köz elején egy kis szollő nyaral val eJado. 
Az !-ső tizedben egy gazdálkodónak 
Cső dórben. az uj vonat mellett egy

eladó.
A varostól néhány kilométernyire egy 40 holdas bir-

í '

holdas birtok, amelyen 15 
jutányosán eladó

hold kitűnő szántóföld, tanyaepuletekki•!

egy 17 holdas birtok eladó.
4 kilométernyit• egy 140 holdas szánt -

etetik

Legújabb és legjobb háztartási 
• •szén ®• 

a Józsefaknai kőszén 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt 
kitűnő, mert szagtalan és salaknelkül eg 

el. Egy probamegrendeléssel 
mindenki meggyőződhetik róla. 
100 kilogramm házhoz szállítva 
2 korona 40 fillér.

Föelárusito helye Kecskeméten:

ZILZER ADOLF-nál
Mezei- és Trombita-utcza sarkan.

Szavaz eserfahasáb
méterölenként házhoz szállítva

32 koronáért kapható. 
Vágott tűzifa, porosz kőszén és buda
pesti koksz legolcsóbb arak mellett.

I

Üj női varodat
Értesítem a t. közönséget, hogy helyben 
Folvóka-utcza 88. sz. alatt 
varodat nyitottam, ahol a kor ige 
öveinek megfelelő módon 
ízléses ruhák a legolcsóbb 
legpontosabb kivitelben
1 eljes

alatt 
ige- 

csinos és 
árban es 

készíttetnék, 
tisztelettel Schönberger Jutta.

Akáczfa-oszlopok, 
kerítés és lugashoz valók, úgy
szintén szőlőkarók — különböző 
hosszúságban — eladók Zöldkert- 
utcza 79. szám alatt, DÉKÁNY 
3419 IMRE tulajdonosnál. 4 2

ts

való ház eladó.
13 holdas birtok

Uj arany műves-műhely I
Van szerencséin a n. é. közönség1 szives tudomására 

hozni, miszerint a Rákóczi-uton levő Izr. Egyház uj bérházában, a 
Goldmann Ferenc órás ur helyiségében egy a mai kornak megfelelő 

arany- és eznstmnves-mnhelyt 
rendeztem be, a hol minden e szakba vágó új munkák, ZSE 
úgymint: gyűrűk, függők, ezüstgombok és pipakupakok: Mg 
úgyszintén javítások pontosan és lelkiismeretesen jutányo- 
San készíttetnek. A nagyérdemű közönség kegyes párt
fogását kérve, vagyok tisztelettel:

aranyműves.
Régi arany és ezüstök a legmagasabb árban 

vásároltatnak. 12-5

Vászon fehérnemű 
üzletemet a tisztelt 
közönség figyelmébe 
ajánlom.

KÖVES IGNÁCZ.
Két templom közt. ;

Csak akkor valódi, ha a háromszögű pataczk az itt levő szalaggal vörös 
es fekete nyomás sarga papíron van védve.

[ff Eddig fölülmulhatatlan ! “BSíl 

Maaqer Vilmos-fále valódi tisztított 

ájolaj 
törvényesen védett csomagolásban, 

sarga üvegenként 2 korona, feher üvegenként 3 korona.
Maager Vilmostól, Becsben. 

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű 
emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánl 
tátik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő 
siteset, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javí
tását, valamint általában a vér tisztítását el akaija érni. 
Kapható az osztrák magyar monarkia legtöbb gyogyszerta 

raban és vegyszer-üzleteben 3273 —24—12 
Eőraktar és fő-elárúsitasa az osrtaaá;-magyar monarkia részére .

M A AG E R VILMOS, Becs.
TTtáizizá.sQ Icait 3. térvény -ŰLld-özi.

Tisztelt vevőimhez!
Értesítem mélyen tisztelt vevőimet, hogy 

családi körülményeim oda késztettek, hogy a 
piacz-téren fennálló úri és női divat-üzletemet ifj. 
’Weisz László úrnak átadjam. 
Midőn nagybecsű támogatásukért őszinte köszöne
tét mondok, kérem mélyen tisztelt vevőimet, hogy 
jóindulataikkal ifjú Weisz László urat is kitün
tetni szíveskedjenek.

Kecskemét. UMI4. deczrmber 30.

A tisztelt vevö-közönseghez!
Van szerencsém a nagyérdemű vevő-közönsé

get értesíteni, hogy Horváth (Bercii Albert ur 
piacz téri úri és női divatárú üzletét mai napon 
átvettem s ast nevem alatt azon kizárólagos tö
rekvéssel fogom folytatni, hogy a tisztelt vevő 
közönségnek legmesszebb menő igényeit is kifo 
gás nélkül, a legiutányosabb és legszolidabb árak 
mellett kielégíteni tudjam. — Magamat szives 
pártfogásukba ajánlva, maradtam

1 isztelettel:

Horváth (Berci) Albert.
3418 — 6 4 tisztelettel :

lfj. Weisz László.
Nyomatott a kiadótulajdonos: Elsé KoeakenUti Hírlapkiadó- és Nyomda-Rész vény tarsasAg nyomdájában. 1905.




